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( K ö t ,  v .  f ű z . ) ( O l d a l )
e l m e s é l t e ,  h o g y  látta, mikor Petőfi elesett a 
segesvári síkon. S o k  b i z o n y í t é k a  n i n c s  a  r o ­
k o n s á g  m e l l e t t ,  d e  így is n a g y  a  t e k i n t é l y e  a  
k o l l e g á k  k ö z ö t t .

E g é s z  s e r e g  o l y a n  e m b e r  v a n .  a  k o l d u s o k  
s o r á b a n ,  a k i  b e b i z o n y í t h a t o a n  j o b b  n a p o k a t  
l á t o t t  v a l a h a .

K. P., egy ö r e g  n é n i ,  v a l a h a  operaémkeé'nö 
v o l t ,  II. N. b á c s i  g y a r m a t á r u  n a g y k e r e s k e d ő ,  
e g y  k o p o t t  r o n g y o s  ö r e g e m b e r  p e d i g  g y a k r a n  
m u t o g a t j a  a  j o b b i d ő k b ő l  m e g ő r z ö t t  tőzsdetag- 
sági igazolványát.

M í g  k i n t  a z  e l ő s z o b á b a n  v á r a k o z n a k  a  k o l ­
d u l á s i  e n g e d é l y e k  m e g ú j í t á s á r a ,  ö s s z e b ú j n a k  
e g y  s a r o k b a n  é s  b ú s a n  m e s é l n e k  a  r é g i  j ó  
i d ő k r ő l .

A m i k o r  m é g  a d t a k  é s  n e m  c s a k  m i n d i g  ; 
k é r t e k . . .

A U T Ó S  R A Z Z I A  A Z  Á L K O L D U S O K  
U T Á N

K é i s z á z n y o l e v a n h a t  k o l d u s r ó l  s z ó l  a  n y i l v á n ­
t a r t á s ,  d e  a  s z á m u k  m a j d  ö t s z ö r  e n n y i .  Mert 
sok az orv-koldus. A  e é h b e l i e k  a  m a g u k  n y e l -

K O L D U S  A R I S Z T O K R Á C I A
B u d a p e s t e n  ö s s z e s e n  286 hivatalosan elismert 

koldus van. T ö b b  a  f é r f i ,  m i n t  a  n ő .  A  l e g ­
f i a t a l a b b  k ö z ö t t ü k  h a t v a n é v e s ,  a  l e g ö r e g e b b  
f ö l ö t t  p e d i g  t ö b b  m i n t  e g y  é v s z á z a d  v i  
m á r  c l .  Vég bácsi, a parti koldusok doyenje 
szúzkétéves. Ő  a  k o l d u s c é h  v a j d á j a .

Gleichweit V i n c e  a  n e v e  e g y  m á s i k  i s m e r t ,  
tekintélyes k o l d u s n a k .  A  t e k i n t é l y é t  a z z a l  s z e ­
r e z t e ,  h o g y  á l l í t ó l a g  u n o k a ö c c s e  Petőfi S á n ­
d o r n a k .

Gleichweit b á c s i n a k  P e t r o v i c s - l á n y  a z  é d e s ­
a n y j a  c s  e z e n  a  c í m e n  Petőfi S á n d o r  a p j á t ,  
n é h a i  v a l ó  Petrovics I s t v á n t ,  a  jó öreg kocs- 
mdrosb v a l l j a  n a g y b á c s i j á n a k .  A z  ö r e g  m e g  i s  
j e l e n t  k ü l ö n f é l e  ü n n e p s é g e k e n  é s  m i n d e n ü t t

Mennyi az eredmény?

P e tő l i  S á n d o r  u n o k a ö c c s e , tö n k r e m e n t  n a g y - 
k e r e s k e d ő , v o lt b ö r z iá n e r  és h á z tu la jd o n o s  a z  
e n g e d é ly e s  k o ld u s o k  k ö z ö t t  — R a j z  a  c s ik á g ó i  
k o td u s la n y á r ó t ,  a h o l a  n é m á k  é n e k e ln e k , a  
s á n tá k  tá n c o ln a k  és a v a k o k  a  k i ír tn á l

A  b u d a p e s t i  r e n d ő r s é g n e k  v a n  e g y  o s z t á l y a ,  
a m e l y n e k  e l ő s z o b á j á b a n  r ö v i d  i d ő k ö z ö k b e n  
f u r c s a  é s  k ü l ö n ö s  e m b e r c s o p o r t  g y ű l  ö s s z e .  
V a k o k ,  b é n á k ,  s á n t á k ,  n y o m o r u l t a k ,  r o s k a d t  
ö r e g e m b e r e k ,  f a n t a s z t i k u s  r o n g y o k b a  b u r k o l t  
a s s z o n y o k .

A  Notre Dame-i toronyőr k o l d u s t a n y á j á n a k  
f i g u r á i  e l v e n e d n e k  m e g  i t t  a  k ö z i g a z g a t á s i  o s z ­
t á l y o n ,  a h o l  a  p e s t i  k o l d u s o k  ü g y e i t  i n t é z i k .  >

M e r t  a  k o l d u s m e s t e r s é g  e n g e d é l y h e z  v a n  
k ö t v e .  C s a k  a z  k o l d u l h a t ,  a k i n e k  a  r e n d ő r s é g  
m e g e n g e d i .  H i v a t a l o s  n y e l v e n  k ö n y ö r a d o m á n y -  
o 'v ü j t é s i  e n g e d é l y  a  n e v e  a koldus-pátensnek. 
S e m  a d j á k  k ö n n y e n  a z  i g a z o l v á n y t .  E z é r t  n a g y  
b e c s b e n  á l l .  Nagy tülekedés folyik érte é s  b o l ­
d o g ,  a k i  b e j u t h a t  a  k o l d u s e é h b e .

v é n  la másnak n e v e z i k  m a g u k a t ,  m í g  a z  á l k o l ­
d u s o k n a k  klenkner a  n e v e .  A z  á l k o l d u s o k  s o k  
g o n d o t  a d n a k  a  r e n d ő r s é g n e k .  A z  u t c á k o n  
g y a k r a n  l á t n i  b é n a ,  v a k ,  s á n t a  k o l d u s o k a t .  
V a n  k ö z t ü k  n é h á n y ,  a k i  v a l ó b a n  n y o m o r é k ,  d e  
■a l e g t ö b b e n  c s a k  markirozzótk a bénaságukat. 
E z e k  s z é l h á m o s  v á m s z e d ő i  a z  i r g a l o m n a k .

A  m a s z k i r o z á s h o z  a  l e g a g y a í u r t a b b  t r ü k k ö ­
k e t  h a s z n á l j á k .  Leginkább a szívbajt szimulál­
ják. F o r g a l m a s  u t c á k o n  ö s s z e e s n e k  é s  h a b z ó  
s z á j j a l  v e r g ő d n e k  a  f ö l d ö n .  A z  e m b e r e k  k ö r i i l -  
á l l j á k  a  s z e g é n y  s z í v b a j o s t  é s  m i k o r  m a g á h o z  
t é r ,  h u l l a n a k  a  k a l a p j á b a  a  n i k k e l p é n z e k .  A  
s z í v b a j h o z  k e l l  a  l e g e g y s z e r ű b b  e s z k ö z .  A  t r ü k k  
a b b ó l  á l l ,  h o g y  egy kis darab szappant dug a 
nyelve alá é s  m á r  k é s z  i s  a  h a b o z á s .

M á s o k  a  k a b á t j u k  a l á  r e j t i k  a  f e l k a r j u k a t ,  
bevarratják a kábátujjukat é s  m i n t  f e l k e z d e k

a p e l l á l n a k  a  k ö z ö n s é g  j ó s z í v é r e .  V a n ,  a k i  a  
s á n t a s á g o t ,  v a g y  i d e g s o k k o t  m í m e l i .  E z e k  l e g -  
t ö b b n y i r e  hadirokkantnak a d j á k  k i  m a g u k a t .

A  r e n d ő r s é g  i g y e k s z i k  m e g t i s z t í t a n i  a  v á r o s t  
a  t o l a k o d ó ,  m o l e s z t á l ó  á l k o l d u s o k t ő l .  Az utóbbi 
időben repülőrazziákat rendesnek ellenük. A 
detektívek a ioloneház autóján végigrobognak 
a városon és összefogdossúk őket.

A z  é l e l m e s e b b e k  m á r  e z  e l l e n  i s  v é d e k e z n e k .  
A  T e r é z - k ö r ú t o n  k é t  m a n k ó r a  t á m a s z k o d v a ,  
s z e m é n  f e k e t e  p á p a s z e m m e l  k o l d u l  e g y  f é r f i .  
E z  g y e r e k e k e t  b é r e l  f e l ,  a k i k  a  s z o m s z é d o s  
u t c a s a r k o k o n  l e s e l k e d t e k  s  m i k o r  l á t t á k ,  h o g y  
r e n d ő r  k ö z e l e d i k ,  v é s z j e i e t  a d t a k .  A mi koldu­
sunk, vállára dobta a két mankót, zseb redugta 
szemüvegét, futóknak eredt, úgy, hogy a kerék­
páros rendőrök álig tudták utolérni.

A  g y e r e k e k e t  i s  f e l h a s z n á l j á k  a  k o l d u l á s r a .  
A  k o l d u s t a n y á k o n  bér-gyerekelcet lehet kapni, 
a k i k e t  a  k a r j u k r a  v e s z n e k  é s  í g y  k o l d u l n a k  
v e l ü k ,  h o g y  m i n é l n a g y o b b  s z á n a l m a t  k e l t s e n e k .

M i n d e n k i  t a p a s z t a l t a  m á r ,  h o g y  a  D u n a -  
k o r z ó n ,  a  V á c i - u t c á b a n  é s  a  k ö r u t a k o n  mmza-
to's gyerekek szegődnek a járókelők mellé é s  
s z í v s z a g g a t ó  h a n g o n  a d d i g  r i m  b u k ó d n a k ,  m í g  
p á r  f i l l é r t  n e m  k a p n a k .  Ezek a gyerekek csak 
alkalmazottak. - N o t ó r i u s  k o l d u l ó  ö r e g a s s z o n y o k  
k ö z ü l  k e r ü l n e k  k i  a  g a z d á i k .  Az öregasszonyok 
összeszedik az útcagyérekeket, kitanítják őket 
Ss a zsákmányból tíz százalékot adóiak nekik. 
A k i  j o b b a n  f i g y e l ,  é s z r e v e h e t i ,  h o g y  a z  i l y e n  
g y e r e k e k r e  p á r  l é p é s n y i r e  ó v a t o s a n  m e g h ú ­
z ó d v a  f i g y e l  a  f ő n ö k n ő .  V i g y á z ,  h o g y  rmdesen 
dolgozik-e a z  a l k a l m a z o t t j a .

A  k ö z ö n s é g  r o s s z u l  t e s z i ,  h a  f e l ü l  e z e k n e k  a 
s z é l h á m o s s á g o k n a k .

A  L E G J O B B  T R Ü K K
S o k  a z  á l k o l d u s ,  b á r  a  r e n d ő r s é g  s z i g o r ú a n  

ü l d ö z i , é s  b ü n t e t i  ő k e t .
A  b e c s — b u d a p e s t i  h a j ó n  l e p l e z t e k  l e  l e g ­

u t ó b b  e g y  v e s z e d e l m e s  k o l d u s b a n d á t .  A  h a j ó  
f e d é l z e t é n  szívgörcsökben ö s s z e e s e t t  e g y  ö r e g



_____________ ,  _________________i ____ ( H e l y i g  ,
*. n yom t. A j  e m b e r ,  a k i t  e g y  f i a t a l  l e á n y  k í s é r t .  A  l á n y  z o -  

! k o g v a  b o r u l t  a z  ö r e g  e m b e r r e .  A  k ö z ö n s é g  k ö -  
I r ü l f o g t a  ő k e t .  E g y s z e r r e  c s a k  e l ő l é p e t t  e g y  
* f é r f i ,  a k i  o r v o s n a k  m o n d o t t a  m a g á t .  E s z m é l e t r e  

t é r í t e t t e  a z  á l é i t  e m b e r t ,  A  l á n y  a z u t á n  s í r v a  
m e s é l t e ,  h o g y  v a l a h a  j o b b  n a p o k a t  l á t t a k ,  e r ­
d é ly i  m en ek ü lt eh , a  ro m á n o k  k ifo s z to t tá k  é s  
k iü ld ö z té k  ő k e t.  M o s t  k i v á l t  a  t ö m e g b ő l  e g y  
e lő k e lő  m eg je len és it, t is z te s  k ü lse jű , fe h é r  sza ­
k á lla s  ú r. F e l v e t t e  a  f ö l d r ő l  a  s z í v b a j o s  e m b e r  

' k a l a p j á t ,  b e l e t e t t  e g y  h ú s z p e u g ő s t .
—  H ö lg y e im  és u ra im , a d a k o zzo n  m in d en k i  

érm ék a  sze re n c sé tle n  m en ek ü ltn ek  —  m o n d o t t a  
é s  k a l a p p a l  a  k e z é b e n  v é g i g j á r t a  a  h a j ó t .

M í g  B u d a p e s t r e  é r t e k ,  h á ro m szá z p e n g ő  
g y ű l t  ö ssze .

T ö r t é n e t e s e n  e z e n  a  h a j ó n  u t a z o t t  e g y  d e ­
t e k t í v ,  a k i  v é l e t l e n ü l  é p p e n  a r r a  m e n t ,  a m e r r e  
a z  ö r e g  b á c s i  és  l á n y a  h a l a d t a k .  L e g n a g y o b b  
m e g l e p e t é s é r e  é s z r e v e t t e ,  h o g y  a lig  s zá z  lé p é s ­
n y ire  a  h a jó á llo m á s tó l a ro s k a d t em b er  k ie g y e ­
n e se d e tt , é s  a  p á r  k a r t  k a rb a  fű z v e  s ie te t t  to ­
vá b b . A  d e t e k t í v  n y o m o n  k ö v e t t e  ő k e t .

E g y  b e l v á r o s i  k i s  v e n d é g l ő b e  v e z e t e t t  a z  
ú t j u k .  A  d e t e k t í v  l e g n a g y o b b  m e g l e p e t é s é r e  
i t t  m á r v á r a k o z o t t  rá ju k  a  jó s z ív ű  o rv o s  é s  o  
m ég  jo b b  s z ív ű , a d a k o zó , t is z te s  ö re g  ú r .

M o n d a n i  s e m  k e l l ,  h o g y  v a l a m e n n y i e n  a  to ­
lón eh ázb  a  k e r ü l t e k .

A  l á n y  a z t  v a l l o t t a ,  h o g y  e g y  k e v é sb é  ism e r t  
J ó k a i-n o v e llá b c m  o lv a s o tt  e g y  h ason ló  tö r té n e ­
te t  é s  e b b ő l  k o p i r o z t a  a z  e g é s z e t .

A KOLDUSOK T&RSADALMI ÉLETE
A  p e s t i  k o l d u s o k  t á r s a d a l m i  é l e t e t  i s  é l n e k .  

A  G a r a y - u t c ú b a n  v a n  e g v  p i n c e k o e s m a ,  o t t  
s z o k t a k  ö s s z e g y ű l n i .  R e g é n y í r ó  t o l l á r a  v a l ó  
e n n e k  a  k o c s m á n a k  a  l e í r á s a .

T a r k a  a b r o s s z a l  t e r í t e t t  k q r e k  a s z t a l o k  m e l ­
l e t t  ü l d ö g é l n e k  a  k r e n k e r e k .  I t t  b e s z é l i k  m e g  
a  sza k m a i  ü g y e k e t .  M a n k ó k a t lá tu n k  a  fa la k

öt. v. fűz.) (Oldal)
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m ellé  tá m a sz tv a , a t  a s z ta lo k  m e lle tt  m ű lá b a k  
soralcoznak. A  j ó s z í v ű  e m b e r e k ,  a k i k n e k  a  t á r ­
c á j a  o l y a n  k ö n n y e n  n y í l i k  k i  e g y - e g v  k o l d u s  
l á t t á r a ,  s o k  i s m e r ő s ü k n e k  a z  é r d e k e s  m e t a m o r ­
f ó z i s á t  t a p a s z t a l h a t n á k  i t t .

Y a lc o k a t lá tu n k , a k ik  a  k á r ty á t  g u sz ta ljá k ,  
sá n tá k a t, a k ik  a  h arm o n i lá tszó  ra  v id á m a n  tá n ­
co ln ak  és id e g so k k o s  s ik e tn é m á k a t, a k ik  n ó tá v a l  
k ísé r ik  a  m u zs ik á t.

S o k  l e g e n d a  s z ó l  a  m i l l i o m o s  k o l d u s o k r ó l .  
E z e k n e k  a  l e g e n d á k n a k  a  n a g y r é s z e  n e m  i g a z ,  
d e  v a ló b a n  v a n n a k  o lya n o k , a k ik  s z é p  su m m á t  
k o ld u lta k  össze .

I s m e r n e k  e g y  ö r e g  k o l d u s t ,  a k i  n a p k ö z b e n i  
t i t o k b a n  a d o m á n y o k a t  g y ű j t ö t t ,  e s t e  p e d i g  r e n ­
d e s  p o l g á r i  é l e t e t  é l t .  E z  a z  e m b e r  k é t  g y e r e ­
k e t  n e v e l t  f e l .  M i n d  a  k e t t ő t  i s k o l á z t a t t a .  A z  I 
e g y ik  a  h a rc té ren  e le se tt , a  m á s ik  ü g y v é d .  A z  
ü g y v é d f i ú  k é s ő b b  m á r  m e g t u d t a ,  h o g y  a z  a p j a  
k o l d u l t ,  p e r s z e  n e m  e n g e d t e  k i  t ö b b é  a z  u t ­
c á r a ,  m a g á h o z  v e t t e  é s  e l t a r t o t t a .  A z  ö r e g n e k  
a z o n b a n  m á r  v é r é b e n  v a n  a  k o l d u l á s  é s  h a  e l­
en g ed ik  h a zu lró l, n y o m b a n  k iá ll a z  u tc a sa ro k ra , 
m é g  a k k o r  is , ha  b a n k ó k  v a n n a k  a  tá rc á já b a n .

A  t o l o n e h á z n a k  v a u  e g y  ő s l a k ó j a .  H e g y r e  ív­
h a t e sz ten d ő s  fé r f i , a k it  m á r  ssá zn eg y vevm yo lc -  
s zo r  í té l te k  cl k o l d u l á s  é s  c s a v a r g á s ,  m i a t t .

K e s e r v e s  k e n y é r  a  k o l d u l á s .
M é g i s  s o k a n  é l n e k  b e l ő l e  é s  s o k a n  n e m  

a k a r n a k  l e m o n d a n i  r ó l a .
Sági P á L


